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See the notice on TED website

516918-2026 - Licitación
Alemania – Servicios hospitalarios – Wäschedienstleistung
OJ S 142/2026 27/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Kliniken Südostbayern AG
Correo electrónico: vergabe@zirngibl.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organización que concede un contrato subvencionado por 
un poder adjudicador
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Wäschedienstleistung
Descripción: Die Kliniken Südostbayern AG sowie das Innklinikum Altötting und Mühldorf gKU 
sind die kommunalen Krankenhausträger der Landkreise Traunstein, Berchtesgadener Land, 
Mühldorf und Altötting. Oberstes Ziel dieser Unternehmen ist die Gewährleistung einer 
lückenlosen, sicheren und qualitativ hochwertigen medizinischen Versorgung der 
Patientinnen- und Patienten.
Identificador del procedimiento: 27a55ee5-45f6-4ed4-9d41-a67d87b07a60
Identificador interno: Kliniken Südostbayern 03/26
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 85111000 Servicios hospitalarios
Clasificación adicional (cpv): 85100000 Servicios de salud, 98310000 Servicios de lavado y 
limpieza en seco

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Cuno-Niggl-Straße 3  
Localidad: Traunstein
Código postal: 83278
Subdivisión del país (NUTS): Traunstein (DE21M)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Siegerthöhe 1  
Localidad: Trostberg
Código postal: 83308
Subdivisión del país (NUTS): Traunstein (DE21M)
País: Alemania

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/516918-2026
mailto:vergabe@zirngibl.de
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2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Vinzenz-von-Paul-Straße 10  
Localidad: Altötting
Código postal: 84503
Subdivisión del país (NUTS): Altötting (DE214)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Krankenhausstraße 1  
Localidad: Mühldorf a. Inn
Código postal: 84453
Subdivisión del país (NUTS): Mühldorf a. Inn (DE21G)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Krankenhausstraße 4  
Localidad: Haag i. OB
Código postal: 83527
Subdivisión del país (NUTS): Mühldorf a. Inn (DE21G)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Riedelstraße 5  
Localidad: Bad Reichenhall
Código postal: 83435
Subdivisión del país (NUTS): Berchtesgadener Land (DE215)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Locksteinstraße 16  
Localidad: Berchtesgaden
Código postal: 83471
Subdivisión del país (NUTS): Berchtesgadener Land (DE215)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YFKMUFV#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 3
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 3

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
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Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Klinikum Traunstein und Kreisklinik Trostberg
Descripción: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die umfassende, hygienische und 
logistische textile Vollversorgung der jeweiligen Krankenhausstandorte nach den 
Anforderungen aktuellster Standards. Das Vorhaben untergliedert sich in drei Lose: a) Los 1: 
Klinikum Traunstein und Kreisklinik Trostberg b) Los 2: Innklinikum Altötting, Innklinikum 
Mühldorf und Innklinikum Haag c) Los 3: Kreisklinik Bad Reichenhall und Fachklinik 
Berchtesgaden
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 85100000 Servicios de salud
Clasificación adicional (cpv): 85111000 Servicios hospitalarios, 98310000 Servicios de lavado 
y limpieza en seco

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Cuno-Niggl-Straße 3 (Klinikum Traunstein)  
Localidad: Traunstein
Código postal: 83278
Subdivisión del país (NUTS): Traunstein (DE21M)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Siegerthöhe 1 (Kreisklinik Trostberg)  
Localidad: Trostberg
Código postal: 83308
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Subdivisión del país (NUTS): Traunstein (DE21M)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/02/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/01/2032

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Es ist eine Eigenerklärung darüber abzugeben, dass 
über folgende QM-Systeme verfügt wird: - DIN EN 14065 (RABC-System) oder vergleichbar. - 
DIN EN ISO 9001 & 14001 oder vergleichbar. Sofern sich der Bieter auf eine Vergleichbarkeit 
eines QM-Systems beruft, muss diese Vergleichbarkeit mit dem Angebot nachgewiesen 
werden.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Es ist eine Erklärung über eine gültige 
Berufshaftpflichtversicherung eines Versicherers mit einer Versicherungssumme von mind. 
5.000.000 EUR für Personenschäden und mind. 5.000.000 EUR für sonstige Schäden je 
Schadensfall, zweifach maximiert im Versicherungsjahr einzureichen. Mit dem Angebot ist 
entweder ein aktueller (nicht älter als sechs Monate) Versicherungsnachweis (Kopie 
ausreichend) eines Versicherers (nicht Maklers) oder eine unwiderrufliche Deckungszusage 
eines Versicherers (nicht Maklers), dass im Auftragsfall eine Versicherung mit den oben 
genannten Mindestsummen und der genannten Maximierung geschlossen werden wird (Kopie 
ausreichend) einzureichen.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Bieter müssen die Anzahl der in den letzten 3 Jahren 
durchschnittlich jährlichen Beschäftigten des Unternehmens mit dem Angebot angeben. Es 
gelten folgende Mindestvoraussetzungen für die Anzahl an durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens Los 1: 66 durchschnittliche Beschäftigte Los 2: 60 
durchschnittliche Beschäftigte Los 3: 40 durchschnittliche Beschäftigte Sofern ein Angebot für 
mehrere Lose abgegeben wird, sind diese Voraussetzungen kumulativ zu erfüllen. Hierzu ist 
das Formblatt "Ausschlussgründe Eignung und weitere Erklärungen" zu verwenden.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erklärung darüber, dass sie mindestens über zwei 
vergleichbare Referenzen der letzten drei Jahre, gerechnet vom Zeitpunkt des Ablaufs der 
Frist zur Einreichung der Angebote, verfügen und diese mit dem Angebot nachweisen. 
Referenzen müssen vergleichbar sein. Als vergleichbare Leistungen gelten Leistungen: (a) die 
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die Wäscheaufbereitung in Gesundheitseinrichtungen mit mehr als 100 Betten betreffen und 
(b) in den letzten 5 Jahren (gerechnet ab dem Ende der Angebotsfrist) erbracht wurden. Die 
Referenzleistungen müssen während der letzten fünf Jahre, gerechnet vom Zeitpunkt des 
Ablaufs der Frist zur Einreichung der Angebote erbracht worden sein. Nicht erforderlich ist, 
dass die Referenzen über die gesamte Dauer erbracht worden sind. Es sind mindestens 
folgende Angaben vorzunehmen: - Name des Auftraggebers - Ansprechperson des 
Auftraggebers (inkl. Telefonnummer oder E-Mail-Adresse) - Gegenstand der Leistung - 
Bettenanzahl - Ausführungszeitraum Es ist eine aussagekräftige Kurzdarstellung für jede 
Referenz auf eigener Unterlage (jeweils maximal zwei Seiten DIN A4) mit dem Angebot 
einzureichen. Sollten mehr als zwei Seiten DIN A4 eingereicht werden, werden der Wertung 
der jeweiligen Referenz nur die ersten zweiten Seiten DIN A4 zugrunde gelegt. Der 
Auftraggeber behält sich ausdrücklich vor, die vom Bieter angegeben Daten durch eine 
Bescheinigung vom Referenzgeber belegen zu lassen oder sonstige Bestätigungen vom 
Referenzgeber einzuholen.

Criterio: Seguridad de la información
Descripción del criterio de selección: Einzureichen ist eine Eigenerklärung darüber, dass keine 
Ausschlussgründe nach §§ 123 und 124 GWB vorliegen. Hierzu ist das Formblatt 
"Ausschlussgründe Eignung und weitere Erklärungen" zu verwenden. Vor Aufforderung zur 
Angebotsabgabe können die entsprechenden Bestätigungen angefordert werden. 
Einzureichen ist die ausgefüllte Bietererklärung 2 Selfdeclaration (EU Nr. 833-2014 Russland-
Sanktionen). Einzureichen sind außerdem gem. Formblatt "Ausschlussgründe Eignung und 
weitere Erklärungen" folgende Angaben / Erklärungen: - Reaktionszeit bei außerplanmäßigen 
Bestellungen - Nachweis eines Ausfallkonzepts - Logistikkonzept - Einhaltung von 
aufgeführten Bestimmungen - Bakteriologische Kontrollen etc.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Die Kommunikation erfolgt über die Kommunikationsfunktion der Vergabeplattform. 
Über dieses Postfach werden auch verfahrenserhebliche Erklärungen abgegeben.
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 31/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV
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A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich vor, den betreffenden Bieter unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und Gleichbehandlung aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 31/08/2026 12:01:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 
Nr. 4 GWB unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Weiter wird auf die 
Rügeobliegenheit gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 3 GWB und die - gegebenenfalls 
verkürzte - Frist des § 134 Abs. 2 GWB hingewiesen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Kliniken Südostbayern AG
Organización que recibe solicitudes de participación: Kliniken Südostbayern AG

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Innklinikum Altötting und Mühldorf
Descripción: Der Auftraggeber in Los 2 ist: Innklinikum Altötting und Mühldorf gKU Vinzenz-
von-Paul-Straße 10, 84503 Altötting.
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 85100000 Servicios de salud
Clasificación adicional (cpv): 85111000 Servicios hospitalarios, 98310000 Servicios de lavado 
y limpieza en seco

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Vinzenz-von-Paul-Straße 10 (Innklinikum Altötting)  
Localidad: Altötting
Código postal: 84503
Subdivisión del país (NUTS): Altötting (DE214)
País: Alemania
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5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Krankenhausstraße 1 (Innklinikum Mühldorf)  
Localidad: Mühldorf a. Inn
Código postal: 84453
Subdivisión del país (NUTS): Mühldorf a. Inn (DE21G)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2028
Fecha de finalización de la duración: 31/01/2032

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Es ist eine Eigenerklärung darüber abzugeben, dass 
über folgende QM-Systeme verfügt wird: - DIN EN 14065 (RABC-System) oder vergleichbar. - 
DIN EN ISO 9001 & 14001 oder vergleichbar. Sofern sich der Bieter auf eine Vergleichbarkeit 
eines QM-Systems beruft, muss diese Vergleichbarkeit mit dem Angebot nachgewiesen 
werden.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Es ist eine Erklärung über eine gültige 
Berufshaftpflichtversicherung eines Versicherers mit einer Versicherungssumme von mind. 
5.000.000 EUR für Personenschäden und mind. 5.000.000 EUR für sonstige Schäden je 
Schadensfall, zweifach maximiert im Versicherungsjahr einzureichen. Mit dem Angebot ist 
entweder ein aktueller (nicht älter als sechs Monate) Versicherungsnachweis (Kopie 
ausreichend) eines Versicherers (nicht Maklers) oder eine unwiderrufliche Deckungszusage 
eines Versicherers (nicht Maklers), dass im Auftragsfall eine Versicherung mit den oben 
genannten Mindestsummen und der genannten Maximierung geschlossen werden wird (Kopie 
ausreichend) einzureichen.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Bieter müssen die Anzahl der in den letzten 3 Jahren 
durchschnittlich jährlichen Beschäftigten des Unternehmens mit dem Angebot angeben. Es 
gelten folgende Mindestvoraussetzungen für die Anzahl an durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens Los 1: 66 durchschnittliche Beschäftigte Los 2: 60 
durchschnittliche Beschäftigte Los 3: 40 durchschnittliche Beschäftigte Sofern ein Angebot für 
mehrere Lose abgegeben wird, sind diese Voraussetzungen kumulativ zu erfüllen. Hierzu ist 
das Formblatt "Ausschlussgründe Eignung und weitere Erklärungen" zu verwenden.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
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Descripción del criterio de selección: Erklärung darüber, dass sie mindestens über zwei 
vergleichbare Referenzen der letzten drei Jahre, gerechnet vom Zeitpunkt des Ablaufs der 
Frist zur Einreichung der Angebote, verfügen und diese mit dem Angebot nachweisen. 
Referenzen müssen vergleichbar sein. Als vergleichbare Leistungen gelten Leistungen: (a) die 
die Wäscheaufbereitung in Gesundheitseinrichtungen mit mehr als 100 Betten betreffen und 
(b) in den letzten 5 Jahren (gerechnet ab dem Ende der Angebotsfrist) erbracht wurden. Die 
Referenzleistungen müssen während der letzten fünf Jahre, gerechnet vom Zeitpunkt des 
Ablaufs der Frist zur Einreichung der Angebote erbracht worden sein. Nicht erforderlich ist, 
dass die Referenzen über die gesamte Dauer erbracht worden sind. Es sind mindestens 
folgende Angaben vorzunehmen: - Name des Auftraggebers - Ansprechperson des 
Auftraggebers (inkl. Telefonnummer oder E-Mail-Adresse) - Gegenstand der Leistung - 
Bettenanzahl - Ausführungszeitraum Es ist eine aussagekräftige Kurzdarstellung für jede 
Referenz auf eigener Unterlage (jeweils maximal zwei Seiten DIN A4) mit dem Angebot 
einzureichen. Sollten mehr als zwei Seiten DIN A4 eingereicht werden, werden der Wertung 
der jeweiligen Referenz nur die ersten zweiten Seiten DIN A4 zugrunde gelegt. Der 
Auftraggeber behält sich ausdrücklich vor, die vom Bieter angegeben Daten durch eine 
Bescheinigung vom Referenzgeber belegen zu lassen oder sonstige Bestätigungen vom 
Referenzgeber einzuholen.

Criterio: Seguridad de la información
Descripción del criterio de selección: Einzureichen ist eine Eigenerklärung darüber, dass keine 
Ausschlussgründe nach §§ 123 und 124 GWB vorliegen. Hierzu ist das Formblatt 
"Ausschlussgründe Eignung und weitere Erklärungen" zu verwenden. Vor Aufforderung zur 
Angebotsabgabe können die entsprechenden Bestätigungen angefordert werden. 
Einzureichen ist die ausgefüllte Bietererklärung 2 Selfdeclaration (EU Nr. 833-2014 Russland-
Sanktionen). Einzureichen sind außerdem gem. Formblatt "Ausschlussgründe Eignung und 
weitere Erklärungen" folgende Angaben / Erklärungen: - Reaktionszeit bei außerplanmäßigen 
Bestellungen - Nachweis eines Ausfallkonzepts - Logistikkonzept - Einhaltung von 
aufgeführten Bestimmungen - Bakteriologische Kontrollen etc.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Die Kommunikation erfolgt über die Kommunikationsfunktion der Vergabeplattform. 
Über dieses Postfach werden auch verfahrenserhebliche Erklärungen abgegeben.
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV
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Plazo de recepción de ofertas: 31/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich vor, den betreffenden Bieter unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und Gleichbehandlung aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 31/08/2026 12:01:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 
Nr. 4 GWB unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Weiter wird auf die 
Rügeobliegenheit gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 3 GWB und die - gegebenenfalls 
verkürzte - Frist des § 134 Abs. 2 GWB hingewiesen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Kliniken Südostbayern AG
Organización que recibe solicitudes de participación: Kliniken Südostbayern AG

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Kreisklinik Bad Reichenhall und Fachklinik Berchtesgaden
Descripción: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die umfassende, hygienische und 
logistische textile Vollversorgung der jeweiligen Krankenhausstandorte nach den 
Anforderungen aktuellster Standards. Das Vorhaben untergliedert sich in drei Lose: a) Los 1: 
Klinikum Traunstein und Kreisklinik Trostberg b) Los 2: Innklinikum Altötting, Innklinikum 
Mühldorf und Innklinikum Haag c) Los 3: Kreisklinik Bad Reichenhall und Fachklinik 
Berchtesgaden
Identificador interno: 3

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 85100000 Servicios de salud
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Clasificación adicional (cpv): 85111000 Servicios hospitalarios, 98310000 Servicios de lavado 
y limpieza en seco

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Riedelstraße 5 (Kreisklinik Bad Reichenhall)  
Localidad: Bad Reichenhall
Código postal: 83435
Subdivisión del país (NUTS): Berchtesgadener Land (DE215)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Locksteinstraße 16 (Fachklinik Berchtesgaden)  
Localidad: Berchtesgaden
Código postal: 83471
Subdivisión del país (NUTS): Berchtesgadener Land (DE215)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/04/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/01/2032

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Es ist eine Eigenerklärung darüber abzugeben, dass 
über folgende QM-Systeme verfügt wird: - DIN EN 14065 (RABC-System) oder vergleichbar. - 
DIN EN ISO 9001 & 14001 oder vergleichbar. Sofern sich der Bieter auf eine Vergleichbarkeit 
eines QM-Systems beruft, muss diese Vergleichbarkeit mit dem Angebot nachgewiesen 
werden.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Es ist eine Erklärung über eine gültige 
Berufshaftpflichtversicherung eines Versicherers mit einer Versicherungssumme von mind. 
5.000.000 EUR für Personenschäden und mind. 5.000.000 EUR für sonstige Schäden je 
Schadensfall, zweifach maximiert im Versicherungsjahr einzureichen. Mit dem Angebot ist 
entweder ein aktueller (nicht älter als sechs Monate) Versicherungsnachweis (Kopie 
ausreichend) eines Versicherers (nicht Maklers) oder eine unwiderrufliche Deckungszusage 
eines Versicherers (nicht Maklers), dass im Auftragsfall eine Versicherung mit den oben 
genannten Mindestsummen und der genannten Maximierung geschlossen werden wird (Kopie 
ausreichend) einzureichen.

Criterio: Media anual de personal
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Descripción del criterio de selección: Bieter müssen die Anzahl der in den letzten 3 Jahren 
durchschnittlich jährlichen Beschäftigten des Unternehmens mit dem Angebot angeben. Es 
gelten folgende Mindestvoraussetzungen für die Anzahl an durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens Los 1: 66 durchschnittliche Beschäftigte Los 2: 60 
durchschnittliche Beschäftigte Los 3: 40 durchschnittliche Beschäftigte Sofern ein Angebot für 
mehrere Lose abgegeben wird, sind diese Voraussetzungen kumulativ zu erfüllen. Hierzu ist 
das Formblatt "Ausschlussgründe Eignung und weitere Erklärungen" zu verwenden.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erklärung darüber, dass sie mindestens über zwei 
vergleichbare Referenzen der letzten drei Jahre, gerechnet vom Zeitpunkt des Ablaufs der 
Frist zur Einreichung der Angebote, verfügen und diese mit dem Angebot nachweisen. 
Referenzen müssen vergleichbar sein. Als vergleichbare Leistungen gelten Leistungen: (a) die 
die Wäscheaufbereitung in Gesundheitseinrichtungen mit mehr als 100 Betten betreffen und 
(b) in den letzten 5 Jahren (gerechnet ab dem Ende der Angebotsfrist) erbracht wurden. Die 
Referenzleistungen müssen während der letzten fünf Jahre, gerechnet vom Zeitpunkt des 
Ablaufs der Frist zur Einreichung der Angebote erbracht worden sein. Nicht erforderlich ist, 
dass die Referenzen über die gesamte Dauer erbracht worden sind. Es sind mindestens 
folgende Angaben vorzunehmen: - Name des Auftraggebers - Ansprechperson des 
Auftraggebers (inkl. Telefonnummer oder E-Mail-Adresse) - Gegenstand der Leistung - 
Bettenanzahl - Ausführungszeitraum Es ist eine aussagekräftige Kurzdarstellung für jede 
Referenz auf eigener Unterlage (jeweils maximal zwei Seiten DIN A4) mit dem Angebot 
einzureichen. Sollten mehr als zwei Seiten DIN A4 eingereicht werden, werden der Wertung 
der jeweiligen Referenz nur die ersten zweiten Seiten DIN A4 zugrunde gelegt. Der 
Auftraggeber behält sich ausdrücklich vor, die vom Bieter angegeben Daten durch eine 
Bescheinigung vom Referenzgeber belegen zu lassen oder sonstige Bestätigungen vom 
Referenzgeber einzuholen.

Criterio: Seguridad de la información
Descripción del criterio de selección: Einzureichen ist eine Eigenerklärung darüber, dass keine 
Ausschlussgründe nach §§ 123 und 124 GWB vorliegen. Hierzu ist das Formblatt 
"Ausschlussgründe Eignung und weitere Erklärungen" zu verwenden. Vor Aufforderung zur 
Angebotsabgabe können die entsprechenden Bestätigungen angefordert werden. 
Einzureichen ist die ausgefüllte Bietererklärung 2 Selfdeclaration (EU Nr. 833-2014 Russland-
Sanktionen). Einzureichen sind außerdem gem. Formblatt "Ausschlussgründe Eignung und 
weitere Erklärungen" folgende Angaben / Erklärungen: - Reaktionszeit bei außerplanmäßigen 
Bestellungen - Nachweis eines Ausfallkonzepts - Logistikkonzept - Einhaltung von 
aufgeführten Bestimmungen - Bakteriologische Kontrollen etc.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Die Kommunikation erfolgt über die Kommunikationsfunktion der Vergabeplattform. 
Über dieses Postfach werden auch verfahrenserhebliche Erklärungen abgegeben.
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV
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5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 31/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich vor, den betreffenden Bieter unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und Gleichbehandlung aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 31/08/2026 12:01:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 
Nr. 4 GWB unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Weiter wird auf die 
Rügeobliegenheit gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 3 GWB und die - gegebenenfalls 
verkürzte - Frist des § 134 Abs. 2 GWB hingewiesen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Kliniken Südostbayern AG
Organización que recibe solicitudes de participación: Kliniken Südostbayern AG

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Kliniken Südostbayern AG
Número de registro: DE172521047

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMUFV
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Dirección postal: Cuno-Niggl-Straße 3
Localidad: Traunstein
Código postal: 83278
Subdivisión del país (NUTS): Traunstein (DE21M)
País: Alemania
Punto de contacto: ZIRNGIBL Rechtsanwälte Partnerschaft mbB
Correo electrónico: vergabe@zirngibl.de
Teléfono: 004930 8803310
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Número de registro: 09-0318006-60
Localidad: München
Código postal: 80534
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 89 2176-2411
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 697a9e8a-4557-4717-9650-ddf42b032828  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 24/07/2026 14:39:28 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 516918-2026
Número de la edición del DO S: 142/2026
Fecha de publicación: 27/07/2026

mailto:vergabe@zirngibl.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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